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Introduction

Tenses and aspect in linguistic studies are sub-topics within verb semantics,
particularly related to the grammatical categories of verbs. Other grammatical categories
include mood, voice, and person.! This discussion focused specifically on tense and
aspect, which connect verbs with time.? According to general linguistic literature,

1 John Lyons, Introduction to Theoretical Linguistics (Lund Humphries, 1968).
2 Jean Paul Bronckart and Hermia Sinclair, “Time, Tense and Aspect,” Cognition 2, no. 1 (1973):
107-130.
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including works by Comrie,®> Bache,* and Smith,> tense and aspect are universal
grammatical categories recognized in nearly all languages, though their expressions vary.

In Indo-European languages, tense is expressed inflectionally in verbs.® For
example, in English, tense is shown through changes in verb forms, such as write-wrote-
written. Aspect, on the other hand, is often indicated using auxiliary verbs like have/has,
as in: (1) He has eaten the fish—‘Dia sudah memakan ikan itu.’ (2) He ate the fish
yesterday—‘Dia memakan ikan itu kemarin.” These two sentences reflect different
temporal elements. The first sentence shows an action of eating that has occurred without
a specified time, formed by have and the past participle form of the main verb. In
Indonesian, this internal temporal element is marked by lexical markers like sudah or
telah.” In the second sentence, the action of eating happened at a specific time, yesterday,

indicating an external temporal element.

Arabic has two primary verb forms: "al-maaDi" (past) and "al-muDaari"
(present),® which grammar scholars also call perfect and imperfect.® The perfect form,
"al-maaDi," indicates completed actions, while the imperfect form, "al-muDaari,"
signals ongoing or incomplete actions!® In Arabic, the distinction between aspect
(perfect/imperfect) is more significant than tense,!! as the language lacks explicit tense
markers. Comrie mentions two verb forms that convey perfective (relative past) and
imperfective (non-past or ongoing) aspects, representing the degree of action completion.

Nevertheless, many modern Arabic grammar scholars use the concept of tense to
discuss temporal ideas, particularly in teaching.*? Ryding noted that the Arabic imperfect

aligns with the present tense in English, covering present and present continuous actions.

3 Bernard Comrie, “Aspect: An Introduction to the Study of Verbal Aspect and Related Problems,”
Cambrigde: Cambridgre University Press (1976).

4 Carl Bache, The Study of Tense, Aspect and Action: Towards a Theory of the Semantics of
Grammatical Categories (Peter Lang, 1997).

5 Carlota S. Smith, The Parameter of Aspect (Dordrecht: Kluwer Academic Publishers, 1991).

6 Bejo Sutrisno and Ana Ratna Sari, “Contrastive Analysis of Tense and Aspect in English and
Indonesian Language,” Journal of English Language and Literature 3, no. 2 (2018): 131-145.

7 Jan Gonda, “Tense in Indonesian Languages,” Bijdragen Tot de Taal-, Land-En Volkenkunde 3de
Afl (1954): 240-262.

8 William Wright, A Grammar of the Arabic Language V1 (Cambridge: University Press., 1996).

% Alfred Felix Landon Beeston, The Arabic Language Today (Routledge, 2016).

10 Karin C. Ryding, A Reference Grammar of Modern Standard Arabic (Cambridge: University
Press, 2005).

11 Saad Slal, “Tense and Aspect in Arabic and English A Contrastive Study,” Journal of the College
of Basic Education 12 (2009).

12 Nurul Fitriani, Odien Rosidin, and Ade Anggraini Kartika Devi, “Struktur Kalimat Bahasa
Indonesia dan Bahasa Arab dalam Karya Habiburrahman El Shirazy (Studi Analisis Kontrastif),” Al-
Ittijah: Jurnal Keilmuan dan Kependidikan Bahasa Arab 15, no. 2 (2023): 171-189.
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In Arabic, the present tense is also used to express habitual actions, such as in the
example "Yastaiqidzu fi al Sa’ah al Khaamisa Kulla Yaumin," which means "He wakes
up at five o'clock every day”.*3

Research on Arabic in practice among native and non-native speakers is essential
for understanding differences in language use and structure to improve teaching
methods.!* Through contrastive analysis, studies aim to highlight distinctive Arabic
features for both groups, enhancing language education strategies. For instance,
Kiswanto’s research on locative markers in Indonesian and Arabic illuminated the
linguistic differences that help in understanding varied interpretations in academic
settings.’®

Additional studies, such as Billah’s on reduplication in Arabic and Indonesian,®
Fitriani’s on sentence structure differences,!” and Qorin et al.'s on adjective structures,®
contribute to understanding Arabic language learning for non-native speakers. A
contrastive approach was applied in this research to analyze tense and aspect in Arabic
academic writing by native and non-native speakers, offering insights that enhance
teaching methods for Arabic in academic contexts. While previous studies like
Kiswanto’s on locative markers,!® Mahmud et al.'s on the semantic role of 'ba,'®® and
Zhiri’s on English-Arabic tense translation focus on structural, phonological, or semantic
aspects,?! they do not deeply examine tense and aspect in Arabic academic writing.
Lastly, Mobaidin's research addresses tense errors and aspectual transfer made by Arabic

speakers learning English, emphasizing language transfer rather than academic writing

13 Bahloiul Maher, Structure and Function of the Arabic Verb (Routledge, 2007).

14 Tajudin Nur, “Analisis Kontrastif dalam Studi Bahasa,” Arabi: Journal of Arabic Studies 1, no. 2
(2016): 64-74.

15 Sahrul Muhamad, and et al., “Analisis Pemarkah Lokatif ‘Di’ dalam Bahasa Indonesia dan Fii’,
‘Bi’ dan ‘Alaa’ dalam Bahasa Arab,” Albariqg: Jurnal Pendidikan Bahasa Arab 4, no. 2 (2023): 1-13.

6 Muhamad Athfan Radhi Billah, Abdul Muta’ali, and Frans Asisi Datang, “Reduplikasi dalam
Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia: Studi Kontrastif,” Linguistik: Jurnal Bahasa dan Sastra 8, no. 1
(2023): 24-33.

7 Fitriani, “Fungsi, Kategori, dan Peran Sintaksis Bahasa Arab: Perspektif Linguistik Modern,”
International Journal Conference 1, no. 1 (2023): 180-212.

18 Amami Shofiya Al Qorin and et al., “A Contrastive Analysis of Adjective Structure in Indonesian
and Arabic and the Implication in Teaching Arabic/Tahlil at-Tarkib an-Na’ti at-Tagabuli fi al-Lughah al-
Indunisiyah wa al-‘Arabiyah wa Istifadah Nataijih fi Ta’Lim al-‘Arabiyah,” al-Ta rib: Jurnal lImiah
Program Studi Pendidikan Bahasa Arab IAIN Palangka Raya 10, no. 1 (2022): 115-132.

19 Sahrul Muhamad, and et al., “Analisis Pemarkah Lokatif ‘Di’ dalam Bahasa Indonesia dan ‘Fii’,
‘Bi’ dan ‘Alaa’ dalam Bahasa Arab,” Albariq: Jurnal Pendidikan Bahasa Arab 4, no. 2 (2023): 1-13.

20 M Napis Djuaeni, Basri Mahmud and Hamzah, “Huruf ‘Ba’ dalam Bahasa Arab dan Implikasinya
dalam Memahami Ayat-Ayat al-Qur’an,” Diwan: Jurnal Bahasa dan Sastra Arab 7, no. 1 (2021): 50-64.

2L Younes Zhiri, “The Translation of Tense and Aspect from English into Arabic by Moroccan
Undergraduates: Difficulties and Solutions,” Arab World English Journal 5, no. 4 (2014): 288-296.
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practices (Introduction).?? This study thus filled a gap by providing targeted insights for
improving Arabic language instruction, especially concerning temporal structures in

academic writing.

Methods

A qualitative contrastive analysis approach to examine tense and aspect in Arabic
academic writing by native and non-native speakers, chosen for its suitability in
exploring nuanced linguistic phenomena.?® By comparing tense and aspect, the analysis
identified the patterns that highlight linguistic challenges faced by non-native speakers
from different grammatical backgrounds.?* This text analysis provided insight into the
role of tense and aspect in creating coherent academic discourse, critical for clear
scholarly communication.?

Data collection involved Arabic academic articles from both native and non-
native writers, selected from journals on Arabic language teaching and linguistics to
represent diverse writing styles and proficiency levels. Supplementary interviews with
non-native authors provided insights into their understanding of Arabic grammar,
supporting the analysis.?® Data analysis employed qualitative coding for grammatical
indicators such as past and present tense (madhi and mudbhari) and
perfective/imperfective aspects, based on Smith’s framework on verbal aspect. This
enabled an in-depth comparison of verb usage, revealing how non-native speakers adapt
to Arabic’s tense and aspect system.?” Results were cross-referenced with existing studies

to place findings in the broader context of Arabic language research.

Results and Discussion
Non-native male Indonesian speakers, journal articles in education written by

non-native male speakers:

22 Hosam Eddin Zakaria Mobaidin, Tense and Aspect Transfer Errors: A New Analysis of Transfer
Errors in English Compositions of Jordanian University Students (Dissertation: University of Illinois at
Urbana-Champaign, 1988).

2 Nicholas Walliman, Research Methods the Basics (Routledge, 2011).

2 Yasir Alotaibi, “Verb Form and Tense in Arabic,” International Journal of English Linguistics
10, no. 5 (2020): 284-300.

% Josephine O’Brien, Tense and Aspect in the Interlanguage of Gulf Arab Learners of English,
(University of Leicester (United Kingdom), 2003).

% J A. Haywood and H.M. Nahmad, “A New Arabic Grammar of the Written Language,” Lund
Humphries (1965): 382-384.

27 Jacqueline Gueron, “On Tense and Aspect,” Lingua 117, no. 2 (2007): 367-391.
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Table 1. Journal Articles in Education Written by Non-Native Male Speakers

Non Arab Male Writer of Educational Articles Results and Discussion

. Total
No Journal Title - -
Madhi Mudhari
Arabivatuna: Jurnal Teaching Reading Comprehension to Non-Arabic
1 y ! Speakers Using Authentic Materials Containing the Arab 46 140
Bahasa Arab,
Culture (1)
2 Lisanuna, (2)ae ot Gl @ la @ debosel bl gulai gudas 8 44
AL il Aasls et Ayl 2600 2LST1 Bylea gk
3 Lisanuna, . ’ ) 5 26
a5
) Sl e s 3o & el Aalell cay 4y uasgidl Aalll g5 G
4 Lisanuna, 8 50
LDl 25, S|
Al-Arabi: Journal of )
5 Teaching Arabic as a pob et bl e Ao pall Aam A UG Las | 2 395 14 40
Foreign Language
al Mahara Jurnal Lu ‘bah Tarkib al-Qisah: Wasilah Ta ‘alimiyyah Fa ‘alah li
6 Pendidikan Bahasa Targiyyati Maharah al-Qira’ah lada 7alabah al- 16 23
Arab Madrasah al-Tsanawiyyah al-Islamiyyah
Arabia: Jurnal e e e s . el et
7 Pendidikan Bahasa Al Dajdid fi | dadLlhl\/cl)L:]axlmAgsiTa;jglblhl li talimil Al 11 97
Arab g yy
8 Arabiyat ‘55_1.:_” Ao 9y gslill 2l 3 4._,.')4J| EELL PP Jol&5 3,10! 8 67
L)) e )8, J1 8ol al LS (Radlale) codlal lagiud 0
9 Arabiyat 3 5
!
Go! 7 LmiasBl s gl s Lidse Lua U5 La¥) udall el sl
10 El-Ibtikar ) o _ ) 5 17
e &laab yus
TOTAL 563 124 439
PERCENTAGE 29% 71%

The analysis of Arabic grammar in educational articles by non-native male
speakers shows a strong preference for present tense (mudhari) and active voice
(ma’lum). Among 563 verbs, 124 are in past tense and 439 in present tense, with 93% in
active voice and only 7% in passive. This reliance on present tense and active voice is
evident in articles, such as one from Arabiyatuna with 46 past tense and 140 present
tense verbs, and another from LISANUNA with 8 past tense and 44 present tense verbs.
These findings align with Zahid's research, which similarly observed a tendency among
non-native speakers to favor present tense and active voice?® This consistent grammatical

choice provides insight into the writing habits of non-native Arabic male speakers,

28 Indirawati Zahid, et al., “Pembangunan Prototaip: Peluasan Makna Kata Pinjaman Bahasa Arab
dalam Bahasa Melayu,” Pertanika Journal of Social Sciences and Humanities 32, no S1 (2024): 51-85.
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emphasizing their preference for immediacy and directness in scholarly writing.?® This
trend offers valuable information for educators and linguists aiming to understand and
support non-native speakers' academic language development in Arabic. Non-native

female Indonesian speakers, journal articles in education written by non-native female

speakers:
Table 2. Journal Articles in Education Written by Non-Native Female Speakers
. Total
No Journal Title - -
Madhi Mudhari
1 Al Mahara Implementation of Arabic Program to Improve Speaking Skill
of Students in Islamic Boarding School (5) 6 44
Jurnal Bahasa Arab (7) 9850 1 dasle @ goalll slue¥) pud Slllls 6 14
Ihtimam: Jurnal Fanlomy 3L aall O (gt A yall 21 o gy0 ST 861,801 cllas
3 Pendidikan Bahasa A ) ’
Istiratijiyyat Ta’allum al- ‘Arabiyyah ‘Ala Dhau’i Asalib at-
4 Lisanudhad Ta’allum fi Markaz al-Lughah bi Jami’ati Antasari al-
Islamiyyah al-Hukiamiyyah Banjarmasin (12) 10 3
Lubat e SattlslLeade Aubilal @SS Lo mulatd ool 2418 ugkat
5 Arabia . i
Muhadasah: Jurnal
6 Pendidikan Bahasa (104) Laidasg LS : A yall 2l iy 3yl
Arab 6 28
25T o Lesld) yeyludel cay @ | aall Lyl 8T
7 LISANUNA i o gl opldel iy Appall 23l (olale 295,11 5
(109) 14 17
8 LISANUNA (116)Laris abolil 36 1,al1 3Len ulad 15 101
A Lad) | 2510 2yl uadhs | Cagall s yelasy doplol o Ladl] | wlad
9 LISANUNA ;
Besar Aceh02 . 4Si>1 21 132
10 El-Ibtikar Lo Slor sl sas Sl (e somill ele ealad iy Cuglitel Aislo et
(118) 20 28
TOTAL 512 116 396
PERCENTAGE 28% 72%

The analysis of Arabic teaching articles by non-native female speakers revealed a
strong preference for present tense and active voice. Across 10 articles, there are 116 past
tense verbs (madhi) and 396 present tense verbs (mudhari), with 459 in the active voice
(ma’lum) and only 53 in the passive voice (majhul). For instance, in Al Mahara, one
article contains 6 past tense verbs, 44 present tense verbs, 45 active verbs, and 5 passive

verbs. This trend reflects common writing and instructional approaches among non-

2 Ahmad Waladi Robi M, Rinaldi Supriadi, and Mad Ali, “Analisis Move Teks Narasi Artistik
Bahasa Arab Penutur Jati dan Nonpenutur Jati,” “A Jamiy: Jurnal Bahasa dan Sastra Arab 13, no. 1
(2024): 71-85.
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native female authors, emphasizing present tense and active voice in Arabic teaching (Al
Mahara, 2024; Nady Al-Adab, 2024; Ihtimam, 2024, and others). Native male speakers,

journal articles in education written by native male speakers:
Table 3. Journal Articles in Education Written by Native Male Speakers

Total

No Journal Title - -
Madhi Mudhari

Almajalatl Stem-Based Inquiry Activities to Develop the Depth of

1 E’:;f;gaham Scientific Knowledge; Lifelong Skills of Middle School 6 15
- rmarblyy Students and Their Decision-Making Ability (34)
lImiyyah
':‘/:mgjalatm A Proposed Course to Develop the Conceptual Understanding
isriyyah . X - L
2 Littarbiyyatil of Nanophysics and its Nanotechnological Applications, and 8 4
— the Attitude (35)
lImiyyah
,"\\/:gzjalzrt]ul Using the Schwartz Model in Teaching Biology to Develop
3 nsriyyan Some Scientific Communication Skills and the Enjoyment of 18 31
Littarbiyyatil Learning Among High Achieving Secondary (36)
'limiyyah g g nig g y
,"\\/:gzjalzrt]ul The Effectiveness Of The Design Thinking In Chemistry
4 Littarg atil Learning For Developing Creative Problem Solving Among 2 13
- rmarblyy Chemistry Students In Education Faculties (37)
lImiyyah
mgﬁjaﬁm Using the Samr Model Through the Edmodo Educational
5 vsryyah Platform to Develop the Knowledge of Tpack for Physics 13 10
Littarbiyyatil
—_— Students from the Faculty of (38)
lImiyyah
mgzjal‘;ﬁu' A Comparative Study of the Level of Scientific Culture For
6 nsriyyan University Education Students in Two Universities Egyptian 5 21
Littarbiyyatil .
B and Arabian (39)
limiyyah
Almajalatul A Proposed Unit in Synthetic Biology and its Applications to
7 Misriyyah Develop Future Thinking Skills and Awareness of its Ethics 6 6
Littarbiyyatil Among Biology Section Students at the Faculties of
'llmiyyah Education (40)
Almajalatul Program Based on the Integrated Approach Steam to Develop
8 Misriyyah Creative Teaching Skills and Attitude Towards Team Work 15 13
Littarbiyyatil Among Chemistry Pre-Service Teachers at the Faculty of
'llmiyyah Education (51)
Almajalatul A Training Program Based on The Learning Assistant Model
9 Misriyyah (La) for Developing Reflective Practices and Improving 10 17
Littarbiyyatil Growth Mindset Among Stem Students at the College of
'llmiyyah Education (55)
,'?/:majma;m - vg‘ QA’% L .2. ;;./S}',l kL 2\5;‘:1‘_54 ~om fidedy o Lisee
isriyya e e g Ll b n sl et e
'llmiyyah (56)
TOTAL 254 101 188
PERCENTAGE 40%  60%

Overall, the table shows 254 article contributions, with 101 past tense (madhi)
verbs and 153 present tense (mudhari) verbs, representing 40% and 60% of

contributions, respectively. This illustrated how active native male Arabic speakers are in

Jurnal Al Bayan: Jurnal Jurusan Pendidikan Bahasa Arab, 16 (2): 480-500 (2024)| 486



The Use of Tense and Aspect in... | Rinaldi Supriadi, Dadang Sudana, Eri Kurniawan, Mia Nurmala, Maria Meftahi

contributing to educational research, particularly in the fields of science and technology,
and how modern and innovative approaches continue to be applied in education to
enhance student skills and knowledge. Native female speakers, journal articles in

education written by native female speakers:

Table 4. Journal Articles in Education Written by Native Female Speakers

) Total
No Journal Title - -
Madhi Mudhari
Almqjalatul The Pedagogical Content Knowledge (PCK) of male and
Misriyyah ) . ) .
1 . AN female science teachers at the basic stage in the Republic of 1 7
Littarbiyyatil
B— Yemen (52)
IImiyyah
Almajalatul Teaching Practices Level of Science Female Teachers for
2 Misriyyah Intermediate Stage in Light of the Trends in the International 12 5
Littarbiyyatil Study of Mathematics and Science (TIMSS-2019) in Makkah
'llmiyyah (54)
Almajalatul
3 Misriyyah Proposed Program for Sustainable Development Based on 15 25
Littarbiyyatil Knowledge Quest (WebQuest) To develop cognitive (58)
'lImiyyah
mirgﬁjalsﬁul The Reality of Practicing Verbal Feedback Styles in the
4 sryyan Classroom by Science Teachers of the Second Cycle in Oman 73 100
Littarbiyyatil
o (59)
IImiyyah
Almajalatul A proposed training program based on instructional coaching
5 Misriyyah and science standards for the next generation (NGSS) to 52 28
Littarbiyyatil develop the professional efficiency of physics teachers for the
'llmiyyah secondary stage (60)
Almajalatul . ‘ . 5 - P
6 Misriyyah Js CSA.M sl CgL&SJL{_;LH'a.g.é.ﬂ A3 Oa & 3y gl el 1 ”
Littarbiyyatil (61) 00l Slssl sl LJls
'llmiyyah
ﬁ/l\lir?ﬁjalsﬁul Suggested Program In life chemistry To Develop Chemical
7 Vusriyyah Culture and Health Awareness among Students of the 8 18
Littarbiyyatil . A
I Chemistry Division in the Faculty of (62)
IImiyyah
Almajalatul 86 LaSTl Cpumes! "MeNtoring” sLisdl Jsoe (e @318 (qu5u5 mobin
Misriyyah "Veteran Teachers” sy ozl cLadtad! oyl 3 sl i)
8 Littarbiyyatil Orarel] ol cbiatiadll ol G2 57
"llmiyyah (63)al! pladll parzml o yodsy
ﬁ/l\lil?ﬁjagtlm Using the Argument Driven Inquiry (ADI) to Develop
9 Littar)l?; atil Knowledge Depth in Science and Achieve Mental Fitness 3 9
e vy (Memletics) for Second Preparatory Grade Pupils (65)
IImiyyah
Almajalatul i i i
10 Misriyyah @l 03l delall e g gl &bl @l yold aglall (S (ot r 2
Littarbiyyatil s 8 cpdally
'lImiyyah .
TOTAL 563 248 315
PERCENTAGE 42%  58%

Overall, this document covers ten articles with varying amounts of data. The total
data was then calculated and presented as percentages for each category. The total data
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showed that the past tense (madhi) category has the largest percentage at 42%, followed
by the active voice (ma’lum) category at 58%, while the present tense (mudhari) and
passive voice (majhul) categories have lower percentages. This analysis provides an
overview of data distribution in the studies conducted and the importance of each
category in the context of science education in Arab countries.

Tense Statements in Arabic for Native Speakers: 1) Past Tense Statements: The
past tense in Arabic can be expressed through two main syntactic patterns involving the
subject, predicate, object/complement, and adverbial. Arabic syntax includes various
categories such as verbs, nouns, adjectives, adverbs, prepositions, pronouns, numerals,
and conjunctions. Analyzing syntactic roles in Arabic sentences involves identifying the

actor, action, target, and complement.

Non-Native Male Speakers. i) "fm;\,\_?i oo Ayl M;LJ JG u8" ("Their fathers

have received education from their grandfathers."). According to Raissi, the past tense

indicates an action or state that occurred before the time of speech.® In the sentence " .3

Ma\.\_?i o Ayl M&M JG," the verb " JL" is in the past tense, showing that the action of

"receiving education” happened before the time of speech. This aligns with Comrie's

theory of absolute time that the action is completed prior to the speech moment.!

Additionally, the use of ".8" emphasizes the perfective aspect, indicating that the action

is fully completed and its result is still relevant at the time of speech, as per Ansori's
theory.®? Thus, the sentence reflects an action completed in the past, with both absolute

time and relevance of its result, consistent with Comrie's theory.
i) " U8 onalall slue) 548 Awldl luddl (e denasll Joudl elans AT adg

dasd!” ("Most developed countries and some developing countries have extended the

teacher preparation period before service"). The past tense in "cJlsi 184" indicates a

30 Mustapha Raissi, “On the Syntax of Tense in Standard Arabic,” International Journal of
Research in Humanities, Arts and Literature 10, no. 12 (2022): 51-63.

31 J. Miller, "Bernard Comrie, Tense. Cambridge: Cambridge University Press," Journal of
Linguistics 23, no. 1 (1985): 226-231.

32 Ansori Ansori and Fahrurrazi Fahrurrazi, “The Formation of Perfect, Imperfect, Imperative, of
Indonesian and Arabic Verbs: A Contrastive Analysis,” Kawanua International Journal of Multicultural
Studies 3, no. 1 (2022): 5-11.
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completed action before the time of speech, emphasizing its ongoing relevance. The verb

"=JW1" signals that the extension of teacher preparation time occurred previously but

still impacts the present.®® The particle ".35" reinforces this by indicating a completed

action, aligning with Comrie’s absolute time concept.3* Al-Janabi and Broselow added

that the perfective aspect in Arabic suggests that the action’s effects continue to be

relevant, with ".84" affirming this continuity.®® Together, the past tense and ".34" convey

both temporal relevance and a completed action with lasting impact.®®

i) "8 ysladl lasyaddl o casl U8y ("Some of the present definitions have
been selected.”). The use of past tense in "3 sledl lasyadll 0 sl U8s" can be

explained through the theories of Bernard Comrie, Carl Bache, and Carlota Smith.

According to Comrie, the past tense signals an action completed before the time of

speech. In this case, "ciaas1" (was selected) reflects that the selection happened earlier,

and ".84" emphasizes the completed action, highlighting its present relevance—

consistent with Comrie's concept of absolute time. From an aspectual perspective, Bache
and Smith further clarified the use of past tense. Bache suggested that past tense conveys
an action completed in the past but with ongoing relevance in the present. Smith

supported this by noting that the perfective aspect of past tense indicates the action was

fully completed, but its impact is still felt. Thus, the use of "= a5 | 484" integrates these

ideas, combining absolute time, temporal relevance, and perfective aspect, as outlined by

the three scholars.
iv) " aig.i.‘.” delgally ‘ém‘j tLQ.LwY‘j LUl 8¢ l,a00 (4o aig_;._l_n Glylee Cixial Ud

L LI" ("His language skills have been tested in reading, writing, listening, and speaking

33 Abdullah S. Al-Dobaian, “A Syntactic Analysis of Arabic Tense and Aspect,” Advances in
Language and Literary Studies 9, no. 6 (2018): 82-92.

3], Miller, "Bernard Comrie, Tense. Cambridge: Cambridge University Press," Journal of
Linguistics 23, no. 1 (1985): 226-231.

% Enas Al-Janabi, Raising in Modern Standard Arabic (York University, 2022).

3 Ellen Broselow and Hamid Ouali, Perspectives on Arabic Linguistics Papers (Amsterdam: John
Benjamins Publishing Company, 2009).
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with perfect grammar”). In the sentence " %,LSdly 8¢1,811 (o Lgalll Gl comial U3
Loldl galll uelgally SMSIly ¢ Lazudly,” the past tense verb "cu=wel” indicated that the

action of testing occurred before the time of speech. According to Comrie, past tense
signals that an action or state happened before the moment of speaking, and the word "#"
emphasizes that the action is completed and still relevant. Bache further explained that
past tense shows an action was finished in the past but has ongoing relevance. Smith

noted the use of the perfective aspect to indicate a completed action with present

relevance. Thus, the sentence uses the perfective verb "cu=is!" to show that the testing is

fully completed, with its effects still important today.

Native Male Speakers. i) "Gl dal dliwy alasiwl Osialdl 28" ("The
researchers used a language game tool.”). The sentence " diws alasiuly OsimLdl al8

a0l 41" uses past tense indicated by the verb "28," which is in the fi’il madi form. Fi’il

madi in Arabic indicates that the action has occurred in the past. According to Comrie,
past tense indicates an action or state that occurred before the time of speech. In terms of
aspect, the verb "»&" reflects the perfective aspect, which indicates that the action has
been fully completed in the past without any repetition or continuation at present. Smith
stated that this perfective aspect is often expressed through the use of fi il madi in Arabic,

unlike the imperfective aspect, which indicates an ongoing or repeated action.

i) "oeldl lda 2>l oylis ) ualy” ("The female researcher has chosen this
foundation."). The sentence " _wLu¥l lda &>l olis) aaly” in Arabic uses the past

tense verb ", 1" (iAtarat), indicating that the action of choosing was completed before

the time of speech. This past tense form suggests a perfective aspect, emphasizing that
the action is fully completed.3” According to Comrie, the perfective aspect highlights the
action as a finished unit, which aligns with Smith's view of the action as a telic event

with a clear endpoint. Bache also noted that in languages like Arabic, tense and aspect

37 Markhamah, and et al., “Comparison of Personal Pronoun between Arabic and Its Indonesian
Translation of Koran,” International Journal of Applied Linguistics and English Literature 6, no. 5 (2017):
238-254.
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are often integrated, with verb forms indicating both the time and completion of the
action. Thus, the sentence reflects the use of tense and aspect typical in Arabic, consistent

with linguistic theories on aspect.

i) "ol 2o yall AU et die I o A yadl 2al1 Ayue JE” ("The Arabic

language trainer said that the students, when learning Arabic especially.”). The sentence

"l s s L) oylisl Jals™ uses the past tense verb "< sl (ijptarat) to indicate

that the action of choosing was completed before the time of speech. This past tense form
suggests a perfective aspect, emphasizing the action as a whole, completed unit, aligning
with Comrie's theory of the perfective aspect. Smith categorized this action as a telic
event, with a clear endpoint. Bache further supported the idea that in Arabic, tense and
aspect are integrated, where fi 1 madi forms indicate both timing and completion. Thus,
this sentence exemplifies typical Arabic tense and aspect usage, consistent with linguistic

theories.

V) "deloeall gl aplill wbiled) il qoglnd 2Ll szl ("The researcher
used the data analysis method that follows the analysis method."). The sentence
") gl ! Sbled! Judoes ol AL cwasxul” in Arabic shows the use of
tense and aspect that are significant. The verb "cwaseiw!" (istazdamat) is in the past

tense (fi 1 madi), which indicates that the action of "using™" has been completed in the
past. This aligns with the concept of the perfective aspect, which emphasizes the
completion of an action, as explained by Comrie. According to Smith, the action in this
sentence includes a telic event, which means that the action has a clear endpoint and has
been completed. Bache also highlighted that in Arabic, tense and aspect are often

integrated, such as in the use of the verb "—wasiwl," which shows that the action

occurred in the past and has been fully completed.

V) "M s s Jamae of 4o yall Ll &jue <J8" ("The Arabic language trainer
said that the rate of student memorization."). In the sentence " | dpoyall U djue < J18

O L a=s Jaas," the verb "=Jdla" is in the past tense, showing that the act of speaking
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occurred and is now complete, expressing a perfective aspect as Bache’s theory.

However, "Il 1a a5 Joas" suggests a continuous process of student memorization,

highlighting that while speaking is finished, memorization is ongoing. Smith’s theory

suggested examining tense and aspect across different levels; here, "cJLs" reflects past

tense and a completed action at the sentence level, while "M 1a =3 Jias" implies

an ongoing process at the discourse level. Comrie’s theory also supported this dual
aspect, with "said" as perfective and "student memorization” as a progressive, ongoing

process.

Non-Native Female Speakers. i) "clas>gll S § Sloglasll Lwbie <ol wal” ("It
has been suitable for the information in all units."). In the sentence " 4culin csl§ 4a!

Slasgll S § wleglasdl” the verb "csls™ is in the past tense (fi 1 madi), indicating that

the action of "being suitable™ occurred in the past and was completed before the time of
speech. According to Comrie and Smith, this past tense shows a temporal relationship

where the action is finished and relevant to the time of speech. The particle ".&l"

reinforces the perfective aspect, emphasizing that the action is fully completed and has a

lasting impact. Research by Haywood and Nahmad on classical Arabic tense and aspect

found that ".al" often signals the perfective aspect,® underscoring an action’s

completion and its subsequent impact, which aligns with Bache's theory that the
perfective highlights the completion and effect of an action. Dahl’s studies on aspect also
support that Arabic's perfective form effectively describes past actions with current
relevance.®® This analysis is consistent with linguistic theories on Arabic's use of past
tense and perfective aspect to depict actions completed in the past with ongoing

significance.

i) "oeldl lda @ Ldl oyl uale” ("The female researcher has chosen this

3 J.A. Haywood and H.M. Nahmad, “A New Arabic Grammar of the Written Language,” Lund
Humphries (1965): 382-384.
39 Osten Dahl, Tense and Aspect Systems, Basil Blackwell (1985).
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foundation."). The sentence "_«lu¥! lia 2Ll oylis| uals” uses the past tense verb

"o,lis1" (ihtarat) to indicate that the action of choosing was completed in the past. This

aligns with the perfective aspect, emphasizing the action as a whole and finished.
According to Comrie, the perfective aspect views the action as complete, while Smith

identified it as a telic event with a clear endpoint. Bache also highlights that in Arabic,

n

tense and aspect are often integrated, as seen here, where "=, 1" reflects both the

timing and completion of the action.

i) "8 Legis degiio € ual” ("It has been varied greatly.”). In the sentence
S Legis dcgite <ol ual” the verb "wsK" (kanat) is in the past tense (fi 1 madi),

indicating that the state of "being varied" occurred and was completed in the past. This

past tense marks the action as proceeding the time of speech. In terms of aspect, "csK"

shows an imperfective aspect, suggesting that the state of "being varied" was continuous
or repetitive. According to Comrie, the imperfective aspect indicates ongoing duration,

and Smith categorizes it as an atelic event, as it lacks a defined endpoint. Bache noted

that Arabic often integrates tense and aspect, with forms like "—s&" reflecting a past

continuous state.
IV) "oladl deguig dinasd § oo 1595 Aelall didl>y cdSCa u89” (MHis scientific
journeys have played an important role in shaping his personality and scientific

brilliance."). In the sentence " wlall d& g9 diase & 3 Lo 15395 ealadl 4>y Sl 135,"
the verb "dSC&" (Sakkalat) is in the past tense (fi 1 madi), indicating that the action of

"shaping” was completed before the time of speech. This use of past tense shows that the

action is finished and no longer ongoing. In terms of aspect, "—JS&" expresses a

perfective aspect, viewing the action as a completed whole, aligning with Comrie’s
concept of the perfective aspect. The action of "shaping” led to a definitive result,
impacting the subject's "personality” and "scientific brilliance.” Smith classified this as a
telic event, with a clear endpoint. Meanwhile, Bache emphasized that Arabic often
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integrates tense and aspect, as seen in "cJdS%," which combines past timing and action

completion.

wll

Native Female Speakers. i) "easlazl co il @gll JG 18" ("Their fathers have

received education from their grandfathers.”). The sentence " o 4ull M‘LJ Jb w3

p.mu_?i" uses the past tense verb "JG" (nala) to indicate that the action of "receiving"

occurred and was completed in the past. The word ".3" reinforces this by emphasizing

that the action indeed took place, adding certainty. In terms of aspect, "JL" expresses a

perfective aspect, viewing the action as a completed whole, consistent with Comrie’s
explanation. The education received by the fathers from their grandfathers is a result of a

completed process. Smith identified this as a telic event with a clear endpoint.

Meanwhile, Bache noted that Arabic often integrates tense and aspect, as seen in "Ju,"

which combines past timing and action completion.

i) "ceansS cosdl Adpall > I Aol Anl (399 soluc] @3 48" ("It has been
prepared according to the WebQuest cognitive journey strategy.”). The sentence " o3 18
CeudsS cogll Adpall e Il A sl Al (389 soluce]” uses the verb "ws" (tamma) in the

past tense to indicate that the preparation has been fully completed. The word """ adds

]

certainty to this completed action. In terms of aspect, "«s" reflects a perfective aspect,

viewing the action as a finished whole, as Comrie explained. This structure shows that

preparation according to the "aaé,all =M>J" (WebQuest) strategy has been

accomplished. Smith classified it as a telic event with a clear endpoint. Bache noted that

n n

Arabic integrates tense and aspect, as seen in "@3," indicating both past timing and

completion.

i) "] cdiogs Lo e dxydddl sda cuaasl udy” ("This result has agreed with what

has been achieved."). The sentence "4J| “dioss L o A 1l sl a3l udy” indicates
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that a result aligns with other findings. The past tense verb "caas!” (ittafagat) shows this

alignment occurred and was completed, with ".8" adding certainty. The verb conveys a

perfective aspect, presenting the action as a completed whole with Comrie’s theory.

Smith viewed it as a telic event with a clear endpoint, and Carl Bache highlighted that

verbs like "—a&s31" in Arabic integrate tense and aspect, indicating both timing and

completion in agreement with the compared data.

iv) "dels ulys cussl aad” ("Khalil's study has recommended.”). The sentence

"Jels dulys sl wad" indicates that Khalil's study made a recommendation. The past

noown

tense verb "—uxel” (awsat) shows the action was completed, with ".s" adding emphasis.

This verb displays a perfective aspect, marking the action as fully completed, aligning

with Comrie’s concept. Smith categorized it as a telic event with a clear endpoint.

Meanwhile, Bache noted that Arabic integrates tense and aspect, as seen in "cusgl,”

indicating both timing and completion.

2) Present and Future Tense Statements: According to Ryding, the present tense
in Arabic denotes events or states that occur simultaneously with the time of speaking.
This resource offers comprehensive examples that aid students in understanding tense
and serve as a valuable reference for scholars and professionals interested in the core
aspects of the Arabic language. For example, the book provides detailed explanations of
verb forms and contextual uses, helping learners grasp the practical application of present
tense in Arabic.

The future tense in Arabic, particularly how it is expressed linguistically, can be
studied through the connective "kana," as explored by Badri Abdulhakim.*® This
connective not only functions as "to be" but also acts as an auxiliary verb in forming
periphrastic tense-aspect constructions, which reveals how future events or states are

conveyed in Arabic.** Comrie explains that tense relates to when an action occurs, while

40 Badri Abdulhakim D.M. Mudhsh, “A Comparative Study of Tense and Aspect Categories in
Arabic and English,” Cogent Arts and Humanities 8, no. 1 (2021): 1-13.

41 Badri Abdulhakim Mudhsh, Mohammed Al-Raimi, and Ahmed Al-Maashani, “Present Perfect
Tense in Arabic and English: A Comparative Analysis,” Studies in Humanities and Education 5, no. 1
(2024): 21-28.
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aspect describes how that action unfolds. Bache and Smith emphasize that understanding
aspect is essential to appreciating the relevance of past actions and their present impacts.
Additionally, Hopper and Thompson noted that aspect influences reader interpretation

and expectations regarding the events described in a sentence.*?

Non-Native Speakers. i) duadsis pladl mls 5Siws (The learning outcomes will

be low.). This sentence uses the future tense, with an aspect that indicates a prediction

about upcoming results. According to Bybee,*® the use of the future tense reflects

uncertainty about the expected outcomes. ii) sl ShLA gus] (3 Sloyusdl Siaw

(The exercises will be mentioned in one of the language skills). In this sentence, the use
of the future tense indicates that the action will take place, but the underlying aspect
shows that the effects of this action will be relevant when the exercises are mentioned in

the future.
Native Speakers: i) Jaslly qed L jughat e @ytis (nSHLALN dumg @w (The

participants will be guided and trained to develop what they already have). This sentence
uses the future passive form, indicating that the action will take place in the future.
According to Bache and Smith, the use of this form emphasizes that the outcomes of the
guidance and training will remain relevant in the future. Hopper and Thompson also
emphasized that the aspect in this sentence implies an expectation regarding the sustained

impact of the action. i) 4l &lesliudl GLS Ly pobliall uoyudd ausiwdiw (The

following strategies will be used to teach elements and compounds). In this sentence, the
use of the future tense indicates a forthcoming plan, but the underlying aspect suggests

that the strategies to be used will have a lasting impact in the context of teaching.**

Conclusion
The findings revealed significant differences in the use of tense and aspect in
Arabic academic writing between native and non-native speakers. Native Arabic speakers

showed a balanced and nuanced application of past and present tenses, reflecting their

42 Paul J. Hopper and Sandra A. Thompson, “Transitivity in Grammar and Discourse,” Language
(1980): 251-299.

43 Joan L. Bybee, “Morphology: A Study of the Relation between Meaning and Form,” Morphology
63, no. 1 (1985): 115-129.

4 Ronald W. Langacker, Concept, Image, and Symbol (Walter de Gruyter Inc, 2002).
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deep understanding of Arabic grammar. Their writing accurately uses Arabic’s complex
verb forms, enabling them to convey both completed actions and ongoing processes
effectively, especially in the results and discussion sections where they adeptly
communicate their findings. In contrast, non-native speakers, particularly those from
Indonesian backgrounds, tend to overuse the present tense and active voice, indicating
challenges in fully grasping Arabic’s tense and aspect intricacies. This overuse results in
less varied and potentially less precise expression of time and action. The research
emphasizes the need for enhanced language instruction for non-native speakers, with
targeted teaching strategies to deepen their understanding of Arabic’s grammatical
structures, ultimately improving their academic writing skills and clarity in conveying

research findings.
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